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fugerant et multitudo profugorum Christianorum se recepit1. 
Ascolona victualibus et bellatoribus est bene garnita2 et 
Antiochia et Margatus cum tota fere terra principis3. 
Terra Tripolitani comitis adhuc salva erat.

Sendung, von der SS. XVII, 508 berichtet wird: ‘miserunt Salianos ad
Saladinum, ut iret ad lerusalem et redderent civitatem’. 1) Da von
der Belagerung von Tyrus, die kurz nach der Einnahme von Bairût 
(6. Aug.) begann, und die in den beiden bekannten Briefen (Röhricht, 
Reg. n. 660 und 661) bereits erwähnt wird, noch nichts gesagt ist, so ist 
der berichterstattende Genueser Kaufmann jedenfalls vor diesem Zeitpunkt 
und vor den Ueberbringern der beiden andern Briefe von Syrien auf­
gebrochen. 2) Ascalon ergab sich erst am 4. Sept. 3) Des Fürsten 
von Antiochien. 4) So vielleicht zu verbessern aus ‘in humer’ Hs.;
‘cor dare alicui’ ist ein geläufiger biblischer Ausdruck. 5) Ps. 76, 10.
6) Ps. 144, 18. 7) Vgl. Luc. 18, 4. 8) ‘poterimus’ Hs. 9) Ueber
die Benachtheiligung der Genuesen durch die späteren Könige von
Jerusalem vgl. die Angaben, die Heyd, Geschichte des Levantehandels I
(Stuttg. 1879), 164ff. zusammengestellt hat.

Super hiis itaque tam gravissimis et inopinatis malis, 
que peccatis exigentibus iusto Dei iuditio emerserunt, 
clementissime pater, tanquam summus pontifex, Christi 
vicarius, pius papa et dominus super Dominicum gregem 
vobis commissum sancta cogitatione, deliberatione pruden- 
tissima providete, operis efficatia magnanimiter procedite. 
Convenite gentes, coadunate populos et ad recuperanda 
sancta sanctorum et ad recuperandam terram illam sanc­
tissimam, ubi steterunt pedes Domini, ubi radiant officine 
redemptionis nostre et christiane fidei sacramenta, cor 
innumeris4 date. Non enim obliviscetur misereri Deus, 
qui in ira continet misericordias suas5, quia prope est Do­
minus invocantibus eum in veritate6.

Nos sane, licet de possessionibus multa sanguinis 
effusione maiorum nostrorum partis per novos dominos, 
qui nec Deum timere videbantur nec homines revereri7, 
in partibus illis iniuriam patiamur, nec ullam adhuc inde 
potuerimus8 consequi rationem9, sicut ad sanctitatis vestre 
notitiam pervenisse non dubitamus, mandatis vestris tam­
quam patris et domini nulla ratione deerimus.

VII. Zwei ungedruckte Briefe Adolfs von Nassau und 
ein Glückwunschschreiben Eduards I. von England an 
Rudolf v. Habsburg nach der Schlacht auf d. Marchfelde.

Ueber den Inhalt des Cod. Oxon. Bodl. 816 (früher 
2686) hat Pertz im Arch. VII, 964 kurze Notizen gegeben 
und zwei ungedruckte Briefe Adolfs von Nassau daraus 


